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LONDON LETTER 


By Gregory MacDonald 


In England, a land of few holidays, 
the Easter holiday is normally the 
most extended of the year; the majority 
of people are free from the Thursday 
evening to the Tuesday morning. Un- 
fortunately, this time the weather was 
miserable. Mr. Anthony Eden, returning 
from Geneva, landed on the south 
coast in a blizzard, and although 
perhaps more people than ever left 
the towns for the seaside resorts, their 
insistence on sea-bathing was not taken 
seriously. 

However, the weather supplied one 
satisfactory- argument. The occasion 
of a late Easter was chosen by the 
International Fixed Calendar League 
as a reasoa for propaganda to prove 
that the Sunday following the second 
Saturday in April is the ideal fixed 
date for Easter; any earlier date, it 
appeared, implies uncertain weather 
conditions, and disaster for the textile 
trade as well as for the tourist busi- 
ness. Something seems to have gone 
wrong with the Fixed Calendar League’s 
calculations, or else with the weather. 
And a good thing, too. This standard- 
ization of Christendom to suit Big 
Business is all of a piece with the 
new importance of Soviet Russia, with 
the League’s meeting on Good Friday, 
and with the Sarraut Cabinet’s plan 
for a Europe modelled on Woolworth 
lines, governed by an inconspicuous 
Board of Directory giving orders to 
its buyers in the former capitals of 
Europe. A blizzard is very useful now 
and then. 

Even the so-called economic blizzard 
may prove in the end to have been 
a blessing if it ruins the power of the 
secret international committees. And 
the present Easter may show some- 
thing of the sort. For although inter- 
national lending, which used to spell 
the prosperity of Great Britain, has 
been at a discount for seven years, 
a new form of prosperity is slowly 
returning to the country, perhaps 
especially to the distressed northern 
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POLISH AMERICAN TRADE RELATIONS 


Interesting information on the subject 
of Polish-American trade relations 
has been made public recently by 
Mr. M. Kwapiszewski, President of 
the Polish-American Chamber of 
Commerce in Warsaw, and fomérly 
resident of the United States for a 
number of years during his diplomatic 
career. 

According to the data supplied by 
the General Statistical Office, Polish 
imports from the United States in 
1935 amounted to about 124,000,000zl.,of 
which over 84,000,000 zl. is represented 
by cotton imports. Polish exports during 
the same period amounted to about 
43,300,000 zl. As compared with the 
previous year, Polish imports increas- 
ed by 2,816,000 zl. or 2,3% and Polish 
exports by 20,435,000 zl. or 89% (sic). 
In this connection, it is interesting to 
notice that American official circles 
figure the Polish exports for the 
period under review at 48,840,000 zl. 
or over 5,500,000 zl. more than Polish 
datas. This had been occasioned by 
grain exports to Canada via Montreal, 
which in turn were brought into the 
U.S.A. Moreover, considering the 
fact that the American data is based 
only on the consular invoices issued 
by American Consuls in connection 
with , Polish exports to the U.S. A., the 
the real figure of Polish exports into the 
U.S.A. must have been much greater, 
since the above mentioned consular 
invoices do not comprise sbipments 
below 500 zl,„, nor goods that may be 
imported into the United States duty 
free. As to the imports from the 
United States, the Polish data is more 
reliable in as much as the American 
sources do not include American goods 
indirectly imported into Poland through 
Denmark, Germany, Holland ete.: 

Deducting cotton imports, which 
constitute a specific item, Polish 
imports amounted to about 40,000,000 
zl, against Polish exports of 49,000,000 
zl. As to cotton, the existing agree- 
ments provide for the compensation 
of cotton purchases through facilita- 
tion of Polish imports to the U.S.A., 
or elsewhere. 


The principal items of Polish exports 
to the USA. in 1935 were: Grain Zl. 
12,154,000, Malt Zl. 6,158,000, Hams in 
Tins Zl. 942,000, Leather and Furs Zl. 
4,019,000, Barley Zl. 2,417,000, and 
Seeds Zl. 1,679,000. 

As regards, however, the 1936 
prospects the following important 
reservations will have to be made. 
First of all, the most important item 
of grain will be exluded from exports 
into the U.S. A. on account of the recently 
enacted embargo. Polish hams have 
been the second best seller, and it is 
only reasonable to expect their further 
success. Leather and furs should be 
likewise in demand, provided they will 
conform to the American standards, 
Exports of basket weeds would be 
much assisted by better co-operation 
between the Polish exporters and 
manufacturers. 

The Américan market is the largest 
one and most absorbtive in the world. 
The American public is the most 
reasonable in its buying habits, if the 
quality of the new product is sufficient- 
ly demonstrated. The exporters, 
however, should be minutely inform- 
ed about the buying habits of the 
American public. All their dealings 
should rest on the solid ground of 
honesty. The exported products should 
conform to the existing standards. 
This refers bothtothe quality as to 
packing, size, standardization etc. 
The next in importance is the setting 
up of proper distribution channels in 
the States. The Polish colony in the 
States must not be considered as a 
goal in itself. It is a part of the 
American consuming community, and 
the best way of selling Polish products: 
in the States is to endavour to introduce 
such products to the American public 
as a whole. This in turn, must rest 
on the basis of specialization, and 
requires considerable capital. Advertis- 
ing and other expenses may be borne 
only by enterprises established on a 
Jarge scale. 

The possibilites of further develop- 
ment in Polish-American trade rela- 
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RIVIERA 


A large wicker crate bearing the 
King of Denmark’s name was regarded 
with interest when that monarch and 
his Queen arrived at Cannes recently. 
Most people suggested that it con- 
tained livestock and one brightspecta- 
tor said that the King was evidently 
acting as trade ambassador for the 
agricultural produce of Denmark. How- 
ever, it was unloaded to disclose 
the King’s push bicycle. King Chris- 
tian is 65 and is an unusual sight 
pushing his bicycle along the Corniche 
d’Or. It was at Cannes that the King 
and Queen of Denmark were married. 
Unlike King Gustav of Sweden, King 
Christian takes little interest in tennis. 
Both he and Queen Alexandrine pre- 
fer yachting. 


MILAN 


To keep the home fires burning 
the schoolchildren are turning them- 
selves into rag merchants, each child 
having pledged himself to collect 
a minimum of five kilos of waste pa- 
per, rags and old clothes per month. 
Teachers will receive the bagfuls and 
send the papers to the mill, where 
they will be turned into cheap station- 
ery and the rags to a factory for 
sorting, bleaching and re - weaving 
into school clothes. The schools have 
started competitions for such collec- 
ting and even tramtickets and street 
paper are being assiduously saved. 
Autographed photos of the Duce and 
diplomas will go to the schools col- 
Iecting the largest amounts of waste. 


BUDAPEST 


Of great historical interest is the 
find made by peasants digging for 
clay in the village of Jaszladany. Trea- 
sures now excavated include marble 
beads which are thought to have been 
ankle and thigh ornaments of women, 
a copper hatchet and some rare goid 
pins which the National Museum ex- 
pert says belong to the oldest gold 
objects ever found in Europe. Some of 
the skeletons alsofound are believed 
to be descendants of the “homo nor- 
dicus”, the longheaded men of the 
Stone Age. 


MOSCOW 


Professor J. P. Tikhonov has found 
a way of housing more than a millon 
books in an ordinary room and by his 
new device all the works of Sir Wal- 
ter Scott and Shakespeare put together 
would require no more space than 
a matchbox. 

The Professor is in charge of the 
laboratory for the restoration and 
preservation of manuscripts and is 
attached to the Academy of Sciences. 
The process, which M. Tikhonov says 
has the advantage of cheapness and 
permanence, calls for photographs of 
the printed pages so much reduced 
in size that an ordinary newspaper 
page becomes one-third of a square 
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tions are still unexplored to a 
considerable extent. Such possibilites 
are real, however, and their exploi- 
tation along the lines indicated above 
should be beneficial to both countries. 
In this connection, attention is called 
to a number of recent trade agree- 
ments concluded by President Roose- 
velt with a score of foreign countries. 
Such agreements, pursuant to the Trade 
Agreements Act of June 12, 1934, 
permit the President to make indivi- 
dual concessions from the existing 
tariff. It is to be hoped that a similar 
agreement will be reached between 
Poland and the Unites States. 

In passing, we may mention that 
the preparation for the Congress of 
the Polish Merchants Associations 
in the U.S. A. to be held in Cleveland on 
April 19 to April 24 have been 
already completed. In this connection 
it may be of interest to mention that 
there are, at the present time, about 
56 various Polish Merchants Associa- 
tions in the U.S. A., and that the 
Polish grocery stores alone are 
authoritatively. estimated at 50,000. 
Incidental to the Congress, there has 
been organized an exhibition of 
Polish manufactures in which 116 
firms from Poland will participate. 
Taking into consideration that there 
are about 4,000,000 Poles in America, 
the further consolidation of the Polish 
merchants in the States, no doubt 
should constitute an important factor 
in the further -expansion of Polish 
American trade relations. wis 
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inch. The photograph is then transfer- 
red to a thin platinum film, which is 
soldered between two plates of glass. 
The projector throws the tiny page 
onto a greatly enlarged sereen when 
it is wanted for consultation. 
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THE SOVIET ARCTIC, THE NEW- FRONTIER. 


By Dr. Ruth Gruber. 


On a warm day last summer an 
ordinary cargo ship left Vladivostok, 
sailed around Uapa and headed north 
with Londo as its goal. The crew 
seemed tense, the passengers excited, 
yet so little was there of sensation, 
of spectacular publicity, that a by- 
stander would hardly have known that 
the Anadyr was setting out to join 
Asia, America and Europe across the 
top of the globe. 

The first cargo ship traversing the 
Northeast Passage, the Anadyr, would 
prove that the Arctic was the shortest, 
swiftest and most strategic route be- 
tween Europe and Japan. 

Before the ship lay the same fog 
and ice which had thwarted for 400 
years the attempts made to conquer 
the passage. Yet almost every able- 
bodied seaman in the Soviet Union 
had begged to join. Some of the ma- 
tes had accepted lower ranks to take 
part in the historic voyage. Thus the 
captain, a veteran of fifty years in 
Arctic waters, set out surrounded by 
a staff of hard-working enthusiasts 
who dreamed of conquering the North- 
ern Sea Route. 

At Igarka, where the Anadyr had 
docked to load lumber, I was invited 
to join, welcomed with the same 
warmth, the same curiosity about 
America, which had marked my whole 
voyage through the Arctic. Treated 
as part of the ship’s personnel, I had 
access to the bridge and the engine 
rooms, ate wih the captain and mates 
and engineers, and received the 
chocolate, kitchen matches and twelve 
packs of long Russian cigarettes ra- 
tioned to the crew on the first day of 
each month. ; 

My cabin, on the port side, looked 
out upon the fishing schooners and 
black ice-breakers we passed on thé 
way, and at the geese and terns 
circling wildly above us. But I spent 
most of the time on deck, where the 
polar bears danced and the long-leg- 
ged, long-haired polar dogs chased 
each other across the hatchways. 

We stopped at polar stations taking 
on board scientists and explorers who 
had spent the year in the Arctic and 
now were being relieved by new shifts 
sent from Moscow. We exchanged other 
passengers with smaller steamers oper- 
ating the Yenisei and Lena River 
routes, our youngest passenger a five- 
day old baby born on board the To- 
varish Stalin. 


Like Travelers on a Cruise 


For the most part, the trip was so 
regular and uneventful that we almost 
forgot we were making a pioneer 
trip. We walked around the deck 
basking in the sun like travelers on 
a cruise. We watched the days grow 
` shorter with polar darkness closing in, 


Beyond the horizon of the Arctic, the 
sun sank like the swift sunsets of the 
tropics where twilight is barely known. 
And late at night we saw the strange 
northern lights spread over the sky, 
the aurora borealis of the Arctic. The 
Eskimos call it the Dance of the Dead, 
believing that the flashes of light are 
the spirits of their ancestors come 
back to dance in white veils while 
the sun is asleep. 


But there were problems, serious 
enough, to test this first commercial 
voyage across the Arctic. We might 
be grounded on an uncharted rock, 
crash in an Arctic fog or be caught 
in the icepack and forced to winter 
on the floes. Provisioned for a year, 
the ship carried fur parkas, tents, bo- 
ots, sun-glasses, canned foods and 
a ton of ice explosives. 


Moving cautiously, we watched for 
the few landmarks charted on the Eng- 
lish maps. We were in constant con- 
tact with the forty-two radio stations 
lining the Arctic, asking as we neared 


them, how is the weather in your ca- 


pe? What routes do your planes sug- 
gest? Our mates, checking their sound- 
ings minutely, wrote into the log of 
the Anadyr errors in the old recon- 
naissance charts. Each day our bearded 
meteorologist clocked the self-register- 
ing hydrograph and thermograph and 
transmitted his recordings to Moscow. 
And as soon as ice was met, the hy- 
drologist wired a description of the 
character of the ice, its drift, limit, 
color and quantity to the large scienti- 
fic staffs working on board the ice- 
breakers Krassin and Yermak. 

The long chain of preparations, of 
aviators, icebreakers and meterological 
stations suddenly burst into activity 
when pack ice clutched the Anadyr 
and held it fast. The crew blasted 
without success. The captain, wrapped 
in a long reindeer skin coat, sat in 
the look-out for days, trusting no one 
else.. The wireless room buzzed with 
messages to nearby polar stations. 
Airplanes were sent out searching for 
leads” of water, breaking paths in 
the icepack. Icebreakers, patrolling the 
Arctic, were waiting for theS OS 
we would send only as our last recourse. 


Hope of reaching Europe in one 
summer was swiftly fading. Norden- 
skiold, Amundsen, Vilkitski the only 
three explorers who had crossed the 
route, had been forced to spend from 
one to three winters in the frozen 
ocean. Now it seemed as though the 
Anadyr would fail as they had failed 
to make the crossing in one summer, 
perhaps to be crushed like the Chel- 
yuskin in the ice-pack. 

But there was no panic, no fear of 
starvation or freezing, in the minds 
of the passengers or crew. Food was 


ample for a year and could always 
be supplemented by bears and seals 
and walruses. Tents could be unloaded 
and set up quickly; there was a rich 
store of heating apparatus lying in 
the bunkers with native blubber for 
extra light and heat. Scientific obser- 
vatories could be established to study 
the ice and weather. And thwarting 
the fear of tragedy was the reassuring 
knowledge of the aviators who had 


-saved the 103 members of the Chel- 


yuskin Expedition and who would fly 
at a moment’s notice to the aid of the 
Anadyr. 


No Fear Felt 


Suddenly a warm wind returned. 
The captain, sitting on watch, felt his 
ship lurch, peered breathlessly again 
through his binoculars, and shouted 
to the men to praceed, the ice had 
been broken and his ship was free. 

The Anadyr steamed on toward 
Murmansk, opening the trade route 
from the Pacific to the Atlantic in 72 
days. But what lay behind the Anadyr’s 
success? How did this ordinary trade 
ship, carrying 3,000 tons of cargo 
across the northern sea, achieve what 
others had failed to accomplish? 

Into the route of this one ship had 
been packed the knowledge which 
scientists had been gleaning from the 
Arctic for years. Hydrologists, magnetic 
workers, radio operators, meteorolo- 
gists, botanists, geologists, aviators, 
explorers and seamen had all contri- 
buted, subduing obstacle by obstacle 
the path across the Arctic. The “lo- 
nely sea? is being traversed each 
year by increasing numbers of ships 
and planes, until last summer eighty- 
five foreign and Soviet vessels sailed 
in different sections of the Arctic, 
carrying together 500,000 tons of cargo. 

Dogs and men had walked across 
the Arctic, planes surveyed and mapped 
it, icebreakers opened it. And now 
achieving the goal behind all their 
efforts, a regular cargo ship has 
sailed across it in a single summer. 


The Central Committee controlling 
such matters has requested that no 
independent plans be made for com- 
memorating May 12, the day on which 
Marshal Piłsudski died one year ago. 
Complete plans will be communicated 
before this date. This request is un- 
derstandable in that the desire to re- 
member this day is so widespread 
that confusion would result from non- 
coordinated plans. 

* >i * 

Sixteen points on the Polish frontier 
have been officially designated as pla- 
ces over which aeroplane traffie is 
allowed. 

* z * 

The Association for Tourist Prop- 
aganda of the City of Warsaw distrib- 
uted 85,000 phamphlets during the 
past year. 
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Art, Music, Literature 


Danish Exhibition at the L.P.S. 


Exhibitions from foreign countries 
are welcome as a manifestation of 
friendship; the revelation of their 
inner life through the medium of art 
is a like a gesture of confidence and 
sympathy extended to Poland which 
can but contribute to tighten our 
mutual bonds. They are also instruc- 
tive for, in order better to understand 
these strangers, we are incited by 
curiosity to acquire some knowledge 
of these countries’ past and present 
history in relationiship to art. This 
is the more valuable as such small 
“out of the way” regions - forinstance, 
Scandinavia - are little known, though 
they deserve not to be, and they rank 
comparatively high in intellectual 
culture. The uninitiated public is 
thus made aware, if only from the 
preface of the catalogue commenting 
on the exhibits, that though Danish 
art up to the 18th century was a tribu- 
tary of French, Italian and other 
foreign masters, since the foundation 
at that time of the Academy of Fine 
Arts, it emancipated itself and develop- 
ed a character of its own, illustrated 
partly in the present exhibition by 
68 oil pictures, 120 engravings and 
20 sculptures (produced in the past 
50 years). Of course, the influence 
of the great French movements 
(impressionism and others) or in- 
dividualities were still felt here as 
everywhere, in transitory periods of 
the Danish artists’ career, but on the 
whole they may be said to have creat- 
ed a distinctive national. art. Their 
features, as far as the source of in- 
spiration is concerned, were first a 
tendency to repreduce the islands’ 
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nordic past: the life of fishermen and 
humble workers on the land and sea 
(Ancher, Ring, Vilh). However, their 
execution here showed nothing more 
than a very through craftsmanship in 
design without colouristic values. 
Next, there is the influence of the 
climate: the interpretation sometimes 
of the dim and mournful Winter 
atmosphere but chiefly of the Summer’s 
buoyancy, when the painter can at 
last rush out in the open after along 
seclusion, to enjoy the short reign of 
the sun and bask in vivid colours 
(Syberg, Hansen, Christiansen, etc.) 
And so we have landscapes, sea 
pictures, agitated skies cut by rainbow 
arches, but as far as such an exhibition 
may be said to represent national 
trends they do not have the gift 
of bright colour which clashes out raw 
and distasteful. These Nordsmen are 
much more successful when adheriug 
to moderate tonalities of soft and 
delicate gradations without sharp 
contrasts (among others, L. Hartz’s 
feminine portrait in whites, an 
excellent portrait of a young man 
by J. Paulsen) “The Sailboat” of Ernst 
Zeuthen is a masterpiece of its kind 
with its noble profile in brown so 
decoratively harmonised to the yellow 
sky and the glocous oily greens of a 
dreary sea. There are fanciful inter- 
pretations in that direction, like the 
three nudes of Helga Jensen, in fila- 
ment touches of dark brick ona triple 
backgrouud of various greys and beige, 
and especially Zeuthen’s “Sun and 
Stones” where a dazzling white orb 
rushes forward from the centre in 
green rays on fantastic blocks. The 
painters are alse successful when 
operating in dominant tones of blacks 
(Lergaerd) blues (Axel Beuthen) or 
yellow (Willumsen). Willumsen is an 
illustrator, his compositions being 
similar to children’s paper pictures. 
His manner is very varied apart from 
that, and he is many sided. 

That religious subjects should be 
often treated is bardly a matter for 
surprise in a protestant community. 
Skovgaard and others are authors of 
church frescos. Great monumental 
pictures (of Rude, Nielsen, Iversen, 
ete,) are in favour - their wan “nordic” 
tints would ideed be better suited 
for fresco work. 

There are, of course, modernistic 
attempts in the way of bold colour 
schemes, an angular almost cubic nude 
(the Modei of Luadstrém) and land- 
scapes like the Hospital Garden of 
Bentzen or the Summer Night of Höst 
almost undercipherable in their orgy 
of colours. 

Engravings show the widest range 
of techniques (woods, etchings, litho- 
graphies, etc., black or tinted) and of 
subjects (religious, landscapes, florals, 
interiors, portraits, nudes, animals) 
in every kind of interpretation—from 
rough sketches of Willumsen’s sug- 
gestive Christ to Henriksen’s fine, 
delicate, downy, city square muffled 


in snow. Many artists have nowadays 
abandoned easel pictures for the 
engraving medium, for sculpture, 
ceramic, the applied arts. And so we 
find in this section several of the 
oil painters already named (Willumsen, 
Zeuthen, Skovgaard, etc.) A striking 
idea is the coloured lithography of 
Archaic Charyatides and Horse by 
Marie Henriques showing how a 
dilapidated figure in the assymetry 
of its broken limbs may, when ren- 
dered artistically, forma most deco 
rative object. 

Our attention should also be direc- 
ted to the sculptures, especially if we 
consider that Thorvaldsen, these artists’ 
predecessor, is alleged to be the 
greatest European sculptor in the first 
half of the 19th. century. He is the 
author of the famous Poniatowski 
monument standing in the central 
square of Warsaw (Pilsudski Place). 
The Danes are specialists in rendering 
womens’nudes with perfect beauty. 
Here again, the clever, universal 
Willumsen has tried his hand at 
modelling and shown great aptitudes. 
Besides a series of good portraits, 
noteworthy are the attempts at co= 
louted forms and different substances 
contribuling to evoke a given object: 
The Puma and Serpent of Jean Gauguin, 
the brown, massive, angular, heavy 
and monumental Moses with Snake, 
Pontius Pilates, etc..in small size, 
Meden’s Musical Clown and a Snow 
Queen of silver, massively geome- 
trical in the modern fashion as a 
reminiscence of the great Andersen’s 


tale. 
—M. G. 
The Heir 


Adam Grzymała-Siedlecki seems to 
possess two distinct literary individuali- 
ties, one as a critic, and the other as 
a writer of popular comedies. As a 
critic he is almost ponderously serious, 
passes his judgments with great saga- 
city and moderation, and seldom 
permits himself the luxury of enthu- 
siastic praise. His reviews whether 
they be of books or plays are always 
specific; he always demands much 
and an author; in every feuilleton he 
makes it clear that the author must 
fot only have talent, intellect and 
culture but a definite individuality as 
well to aspire to command the art 
which Grzymata-Siedlecki places on 
so high a pedestal. 

In style, Grzymata-Siedlecki leans 
toward the simple and racy. Avoid- 
ing high-flown eccentricities and over- 
painting, his language gains in the 
concreteness that suits the same 
critical judgment his interesting 
reviews always reflect. 

This manner of literary criticism 
accounts for the rarity of humour in 
Grzymala-Siedlecki’s reviews; wher- 
everitdoes appear it is always inits 
most intellectual form - the paradox. 

Whoever knows only Grzymata- 
Siedlecki, the critic, is due for no 


jittle surprise when he’ runs into 
Grzymata-Siedlecki, the playwright. 
We should expect something reflective 
and seriously intellectual, something 
in the same tone at least with his 
criticism, This has been our experience 
with others. Adolf Nowaczyrski, for 
example, may be recognized by his 
vitrolic style in any of his works, 
- plays, novels, or reviews. Grzymata- 
Siedlecki, however, seems to bė an 
entirely different person whenhe sets 
his hand to a play. Here his sunny and 
informal humour, his comic situations 
and characters are a far cry from 
the cold intellectuality of his criticism. 
With some amazement we must admit 
that Grzymata-Siedlecki, the critic, 
does not set up for himself, the 
author, the high standard of excellence 
that he demands from others. Know- 
ing the theatre through and through, 
and having a good hold on the techni- 
que of comedy-writing, he is extremely 
deft in weaving a plot, even though 
of pretty well-worn threads, draws 
vivid characters, and sets them into 
lively action on the stage. We look 
for nothing exceptional, nor would we 
find it if we did, but the comedies of 
Grzymata-Siedlecki are always pleas- 
ant and amusing, have enough light- 
hearted gaiety in them to go over 
with any audience. ~_ 

A typical example of the work of 
Grzymała Siedlecki is The Heir, 
revived and now being played at the 
Teatr Narodowy. The action is set in 
a Polish manor-house, whose atmos- 
phere and character the author brings 
out with a great deal of sentiment 
and charm. These merits go very well 
with Grzymata-Siedlecki’s talents, and 
make the play a lively piece of 
farcial comedy. Of course one cannot 
treat anything in the play seriously; 
the allusion to the Land Reform 
Bill and the almost burlesque portrayal 
of the peasants are too naive to be 
treated as other than farce. It is hard 
to suppose that anything else was 
intended. 

In judging the play, then, it is 
clear that if it were written by an 
average author, it would win full 
approbation and praise. But when we 
remember that it was written by 
Grzymata-Siedlecki, a discriminating 
and severe critic of the theatre, we 
are at a loss what standards to judge 
it by other than his own. From this 
point of view we must charge the 
author with the whosesale squandering 
of his talent. His work in Burglary 
or a Fourth to Bridge show this 
same fault of being satisfied with 
mere glittering stage effects, success- 
ful enough in a box-office way, but 
far short of what we might expect 
from a writer of the power and 
culture of Grzymata-Siedlecki. | 

The performance itself in the Teatr 
Narodowy was more than satisfactory, 
it was a great success. Directed by 
Stanistaw Stanistawski, it struck the 
right tone from the very beginning 
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PRESS REVIEW 


Kurjer Warszawski has an article 
by the well-know economist, Dr. Felix 
Mlynarski warning against the tragic 
consequences of a new world war 
which would far outstrip all miseries 
caused by the last one. He writes: 

“The misery of 15 millions of fixed 
unemployed constitutes the poisoned 
fruit of the war madness produced 
through the fault of German ambition 
to rule the world. Unemployment 
during the present crisis at its culmin- 
ating point reached 30 millions. It 
is gradually decreasing in some 
countries..... Superficial unemployment 
evoked by the crisis has been partially 
compressed at the cost of enormous 
effort in expenses amounting to many 
billions, but the foundations have not 
been touched even though the financial 
means for turning the corner are on 
the point of exhaustion. This is the 
lowest strata of unemployment called 
forth by the impoverishment of the 
world by 500 billion dollars which 
given a three per cent. interest yearly 
would assure a living for 15 million 
families.” 

Finally, the author asks would a 
new war not mean the end of Euro- 
pean supremacy? And, in conclusion, 
he writes: 

“May the solemn sound of the bells 
annoucing the feast of the Resurrection 
awaken the conscience of the sowers 
of international unrest and hatred. 
In our nation may they re-awaken the 
spirit of goodwill, mobilize the best 
hearts and minds to creative, ardent 
work.” i 

Gazeta Polska, in an article by Col. 
Matuszewski, ascribes the satisfactory 
result of the March budget, showing 
a slight surplus instead of the usual 
monthly deficit, to the deflation policy 
of the Government which within the 
last five months has enabled the 


Treasury to forego asking the market 
for money. Further, the five first 
months of the economic labours of 
the Government are closed with 
favourable results, thanks to the right 
measures which, unfortunately, were 
accompanied too often by incautious 
words. 

“The results attained may be utilised 
or wasted. That depends above all on 
consistency in deeds and words.” 

The London correspondent of the 
Gazete Polska writes that the point 
of gravitation has again been removed 
to the territery of the League of 
Nations. There the second act of the 
play is being performed, which was 
begun a month agoin London. During 
the shortinterlude, not much has been 
cleared up. The military successes of 
Italy have complicated: the situation 
still more. 

The author continues to say that 
English opinion does not place much 
hope in results of Geneva conferences. 

“It notes only that the Rhine crisis 
has, for the moment, retired to the 
background, while, in the foreground, 
we have again the Abyssinian crisis 
in a cruder form than before.” 

Kurjer Poranny, alluding to the 
unhappy incidents in Kraków, writes: 

“During thefuneral celebrations, order 
and «juiet reigned. Order was kept by 
the delegations of the P. P. S. without 
the participation of the police. Alto- 
gether during the procession, all police 
patrols disappeared from the Streets.” 

Commentig on this, the Robotnik 
writes: 

“How would the situation have 
looked on Monday it the methods 
described in the Kurjer Poranny on 
the day of the funeral had been 
applied then? And just this “difference” 
has cost Poland the lives of a score 
of people.” 


and held it to the end, vacillating 
between comedy and farce with rare 
discretion. 

The title rôle of Obierzyfiski, a 
head - strong runnaway from home, 
who, after many years in A merica, 
comes: back prematurely grey from 
his rough life out West, fell to 
Wegrzyn. He gave us a splendid 
Study, full of comic moments, of an 
Americanized Pole still vitally Polish, 
though outwardly rough hewn after 
the American manner. 

The star of the evening was Mieczy- 
sława Ćwiklińska as Pani Katarzyna, 
the housekeeper. As the simple, 
openhearted country-woman, head over 
heels in love with Obierzynski, she 
gave us a masterpiece of charm, 
humour, and delightful femininity. 
Her every phrase, every word was 
spoken with such magic artistry of 


interpretation that it was impossible 
not to fall completely under her 
spell. 

In the character role of the old 
bailiff and former landowner, Siekierka, 
Zelwerowicz gave full play to his 
extraordinary comic talent. His bouyant 
temperament, his range in expression, 
and his wholehearted comedy together 
with his own personal rotundity, lent 
themselves perfectly to this rôle and 
made it a roaring triumph for him. 


— Arno. 


ENGLISH BOOKS 
American and British Magazines 


American, British and Continental 
Editions. 


Boots on Poland — Road Maps — 


Dictionaries. 
Book store, M. Arct. Nowy Swiat 35. 
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Art, Music, Literature 


Missa Soieminis at the 
Philharmonia 


A rare occasion was offered to 
Warsaw music lovers to hear Beet- 
hoven’s most profound spiritual 
creation — the Missa Solemnis — at 
the concert on Maundy Thursday 
organized by the Budapest Palestrina 
Choir and soloists from the opera of 
that city. The orchestral part was per- 
formed by the Philharmonic Orchestra. 
Victor Vaszy, the Hungarian con- 
ductor, directed the concert. It is a 
well-known fact that Beethoven at the 
period of writing the Missa Solemnis 
had risen to untold heights of spiritual. 
mystic elevation, that to all who knew 
him, he appeared to live in some 
estactic world, and indeed this whole 
work bears the traces of this “other 
world” stage of Beethoven's crea- 
tiveness. The demands made on the 
performers are colossal, one may say, 
impossible of execution. The great 
seer did not reckon with human 
possibilities. He heard divine sounds 
which in transmission cannot but lose. 
It is with the ears of the soul and 
in all humility that we must listen to 
this great work. 

All performers did their best, and 
we owe them gratitude for giving us 
the opportunity of hearing this monu- 
mental creation of Beethoven’s genius. 

M. 


Song Recital 


After great success in the Soviet 
Union, Madame Ewa Bandrowska- 
Turska, a lyric and coloratura soprano, 
gave her own recital at the Conser- 
vatory last Saturday. 

Warsaw already knows and appre- 
ciates this excellent artist, for several 
years first prima donna in the Teatr 
Wielki. Her recital, however, showed 
us that she is also a superb concert 
singer, who is ablet to give to each 
style of song the best and most intelli- 
gent interpretation, both vocal and 
thetic. Having a beautiful andf resh 
voice, high musieality, and excellent 
schooling and a lovely manner 
of singing, our artist must 
unconditionally make the best im- 
pression on her audiences, and it is 
nothing extraordinary that she is 
so popular in Russia. We can only 
regret that the repertory of the 
present opera in Warsaw does not 
permit her to remain in the city, but, 
on the other hand, we are proud that 
Polish musical art has just a capable 
representative abroad. 

The programme of her recital was 
composed. with taste, ranging from 
romantic and classic composers down 
to the present day in selections from 
Szymanowski, Perkowski and Ravel, 

After the programme had been 
exhausted, Madome Bandrowska-Tur- 


LONDON LETTER 


(Continued from page 1, col. 1) 


counties, and the reason for it is not 
solely attributable to armaments, but 
rather to the continuance of a stable 
internal price-level and an increased 
activity on the internal market. 

The note circulation bas jumped by 
£ 15,000,000 in two weeks, and stands 
now at only three millions short of the 
record figure (which was a Christmas 
one). There is no custom of Easter 
presents to explain this phenomenon, 
which will presumably become more 
apparent during the summer. The Bank 
of England is having to buy more gold 
to cover its relation with the note is- 
sue; and the Government continues 
to finance by Treasury Bills at a rate 
which the money market holds slightly 
above tenshillings per £100 only by 
secret agreements among the lenders 
to keep the “ring.” 

It is true that a Committee has been 
appointed to inform the Chancellor of 
the Exchequer on the possibilities of 
international lending but its operations 
are not likely to come to much even 
in the case of the proposed China Loan. 
The China Loan (despite rumours of 
finance) is actually dependent upon the 
goodwill of Tokyo and of Washington. 
Tokyo’s refusal to discuss the matter 
last week and Mr. Morgenthau’s dis- 
cussions with Chinese bankers on the 
possibilities of Sino- American mone- 
tary co-operation, are both pointers 
against the London proposal. 


International affairs still find Eng- 
lish opinion partly indifferent, partly 
perplexed and partly divided. There 
is nothing like the old enthusiasm 
for the League of Nations, and a very 
determined official onslaught on Italy 
for the (alleged) use of gas does not 
arouse popular excitement. Mr. Anthony 
Eden’s second return to a threat of 
the oil sanction, at this late date, 
has in fact received a bad Press 
because it is not thought to be prac- 
tical politics. The impossibility of 
running the Locarno Powers, the 
League Powers, the Sanctionist Powers, 
the Sterling Area and the Gold Bloc 
Powers in one team is beginning to 
be appreciated. The problems of raw 
materials, linked with the revision of 
Mandates, are now being discussed in 
the House of Commons, and among 
the public. Questions in the House on 
the Government’s policy with regard 
to Mandates show that there is consi- 
derable feeling, especially among the 
commercial interests, on this point, 


ska gave a great number of encores 
which even then failed to satisfy the 
numerous public. 

The accompaniments were executed 
by Professor Lefeld with fine musical- 
ness and discreetly. 

—Arn.o 


rs 


but the. Government refuses to commit 
itself one way or the other. 

On the other hand, significant 
pointers in infjuential quarters of the 
Press indicate what serious matters 
are at issue. One is: will Great Britain 
allow a victorious Italy to control the 
route to the Hast? The other is: can 
Great Britain rely upon a League of 
Nations policy or must she challenge 


Italy with her own resources and 


those of possible allies? The Daily 
Telegraph recently produced an unex- 
pected answer to the first question 
by remarking that Sierra Leone might 
be prepared as a naval base. Last 
week the same paper (a well-informed 
one) stated. in so many words that 
Great Britain’s choice was between 
the admission that the collective 
security system cannot avail against 
a powerful and determined aggressor, 
and positive action which may lead 
to war in the Mediterranean. “Nobody 
here,” it declared, “believes that there 
exists a middle course which would 
not expose the League to the charge 
of impotence.” 


This clear statement was seized 
upon by Mr. J. L. Garvin in the 
Observer and made the text of a 
rousing attack upon the present works- 
of Geneva and London. “In what 
paradise of stark folly are they dream- 
ing? Such a war in the Mediterranean 
would precipitate general war and a 
world smash, If this proposition were 
put before the country, it would 
instantly repudiate the policy and 
destroy Mr. Baldwin’s Government.. 
The atmosphere of Geneva seems to 
have become the most fatal of all 
the influences adverse to peace and 
provocative of war.” Mr. Garvin is 
is probably right so far as present 
Englich opinion goes. 


HOTEL SAVOY 


NOWY SWIAT 58, WARSAW 


One Minute from Main 
Postoffice Centrally located 


All Comforts 


Rooms from six zlotys up. 
Special monthly rates 


FIRST CLASS RESTAURANT 


Barber shop 


POLISH and FOREIGN ART 


Reproductions — Graphies 
English Books 


J. MORTKOWICZ 
Warsaw — Mazowiecka 12 


STAMP HOUSE 


A. Pachotiski 
JASNA 16. TEL, 657-68 


Stamps from every 
country for collectors. 
Catalogues & albums, 
collections of Polish 
stamps, also coins for 
Numismatists. 


Gah PRZESYRKA TAN 
UHE URZEDOWA JRI] 
bY!) POLECONA [Pk 


PARIS. 


The centenary of the death of André 
Marie Ampére, whose name is 
immortalised in electro- magnetism, 
falls actually next June, but some of 
the celebrations at least were advanced 
a month or two to fit in with the 
Lyons Industrial Fair, one of whose 
chief attractions is an electrical 
exhibition in which Ampére’s disco- 
veries are applied. A stamp showing 
Ampére’s portrait has been issued and 
there have been many lectures on the 
physicist and his work. The opportunity 
has been taken to make collections 
for scientific laboratories and to 
organise visits to the  scientist’s 
birthplace at Poleymieux near Lyons. 

French children love to hear tell of 
the budding genius, Ampére who, 
while still far too young to deal with 
figures, worked out mathematical sums 
with pebbles and breadcrumbs. 

Ampére had a sad life. When he was 
18, in 1793, his father, a justice of 
the peace, who had withstood the 
worst excesses of the Revolution, was 
imprisoned and soon afterwards 
executed. Only his deep and ardent 
interests in poetry, music and botany 
saved the young man from succumbing 
to his subsequent depression. His one 
great happiness was in his wife, Julie 
Caron, whom he met in 1796. After 
two years’ married life he had to 
leave her and his infant son at Lyons 
where he had been teaching, in order 
to earn more money for them by 
lecturing in physics and chemistry at 
Bourg. It was after writing many 
brilliant treatises on the mathematical 
theory of gambling, demonstrating 
that the chances were against the 
habitual gambler, that Ampére found 
a place as professor of mathematics 
at the Lycée of Lyons. He had 
scarcely settled in Lyons, however, 
when his adored wife died. His friends 
said he never recovered from the 
blow and that his, later prodigious 
studies were largely undertaken in an 
effort to forget his grief. 


There is still a vogue for stunt 
photography and one “school” 
has lately made a number of studies 
of expression in people’s backs. It is 
illuminating to see how complete a 
story some of these pictures can tell 
and how much character may be 
expressed, for example in a study of 
the backs of two men talking together 
as they walk along the street. 


RIVIERA. 

The English columns in the French 
daily papers of the South give the 
visitors a good deal of unconscious 
humour. Indeed they are becoming 
so famous in this respect that they 
may soon spoil it all by being 
consciously funny. An announcement 
the other day said that its paper was 
starting a daily short story. “Send 
in your shorts”: it added, “and the 
shorter they are the more chance 
they will have of appearing.” On 
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UBEZPIECZENIE To PRZEZORNOSC 
CTO INSURE MEANS “PRUDENTIAL”) 


“PRZEZORNOSC? is also one of the most important 

Polish insurance companies and is affiliated with 

the strongest concern in Europe, “The Prudential 
ssurance Company, Limited,” London 


The financial strength of “The Prudential” is shown in 
its assets which amounted on January 1st1935 at parto 


more than I2'. 


All life and fire insur- 

ances issued by The 

“Przezornosé” have the 

guarantee of The Pruden- 

tial Assurance Company 
Ltd., London. 


The Prudential Assurance 
Company Ltd. accepis 
life and fire insurances 
and The “Przezornosé” 
accepts life, fire, theft, 
accident, transport and 
liability insurances. 


Both companies accept National Loan Bonds in payment 
of premiums on life assurances according to the decree of 
the Ministry of Finance. 


milliard zlotys 


Headquarters of both companies: 
WARSZAWA, PL. NAPOLEONA 9 


2r 


another occasion, a writer drawing 
attention ‘to a dance matinee at a 
casino by a famous Russian teacher 
concluded: “The proceeds go to the 
constant development of talent through 
scholars’ hips.” 


BERLIN. 


Following London’s example, Berlinis 
going to have a summer “Lido” for 
her four million inhabitants. About 
240 acres of land with a smooth, 
sandy beach some 1,300 yards long 
and 70 yards wide, have been laid 
out beside the lake at Wannsee in 
the West End of Berlin. There will 
also be shady walks, pavilions and 
wooded meadow-lands overlooking 
the water, with specially railed-off 
areas for table tennis and gymnastic, 
The: Berlin municipality will-run the 
whole “Lido.” 


MOSCOW. 


Here, the after-dinner nap is coming 
back into its place of honour. We are 
used to restaurants in the various 
capitals of Europe where dietetic 
advice is given and even when dietetic 
experts are in attendance, but Moscow 
has started the fashion in one 
restaurant for a full-blown doctor to 
enquire how each diner feels, give 
him a cursory examination and 
prescribe a suitable meal for him. 
After that he is given accommodation 
for “digestive resting.” A good many 
slimming experts are dead against 
rest after food, however, so it may be 
left to the male population of Moscow 
to support the medico-restauranteurs. 


COPENHAGEN. 


i Carrying on the good work she did 
in her own country, ‘Princess Ingrid 
is organising the girls of Denmark 
into groups to work for good causes. 
The Danish young women are 
particularly good at needlework and 
chose a needlework gift for the 
Crown Princess’s twenty-sixth birthday, 
which she has just been celebrating. 
The palace chefs made Ingrid’s 
coffee party, in her salon overlooking 
the pretty gardens, a dazzling 
exhibition of the delicate cakes for 
which Denmark is famous. 


ISTANBUL. 


The headmasters of all high schools 
for girls have been giving hints to 
Turkish parents to raise the standard 
of their pupils’ moral outlook. According 
to these recommendations, no girl 
should go to a cinema unless accom- 
panied by an adult member of her 
family or in a school party;a student 
should not talk to any young man in 
the street, except her-own brother and 
if any man should address her she 
should tell her parents or headmaster; 
she should refrain from wearing loud 
colours, rings, or earrings and the 
painting of her face or nails. She 
ought always to wear her school cap. 


PHOTO Schabenbeck 


Kodak Store, Cameras. Films, Own 
Laboratory, Developing, Printing 
Sets of 16 Photos — Zł. 3 — Sh. 2% 
Krupówki 57 Zakopane 
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BUDAPEST 


Everywhere here they are copying 
the clothes of King Edward VIII. of 
England, His shirts, suits, gloves and 
ties are reproduced in every shop 
window. They have never loved any 
visitor so much, these people declare, 
since Elizabeth, Empress of Austria 
and Hungary, a lady who, like the 
new King, was, though much in ad- 
vance of her generation, desperately 
keen on keeping fit, chiefly by riding. 


PENSION FLORIDA ZAKOPANE 


Central Heating — Running Water 
Sunny Terrace and Verandahs 
Library, radio, piano. 
Chałubińskiego — Tel. 554 
— 


Bank Amerykański w Polsce Sp. Ake. 
(American Bank in Poland) 
Królewska 3 — Warsaw 


All kinds of banking business trans- 
acted. Foreign Exchange Department. 
Safe deposit vault equipped accord- 
ing to the most modern technical 
requirements. 


Bonds and Stocks bought and sold 


HORIZONTAL 


1—Nine o'clock bell (med. 
hist.) 7—Chateau 138—Air 
pilot 15—Peaceful 16— 
Confederate soldier 17— 
Nourish rent 19—Seed-case 
20—Under a ban 22—Torch 
23—Shadows 24—Eye 26— 
Alkaline solution 27—Pouch 
28—Poem 3!—Deference 34— 


A traiff agreement has been signed 
between Poland and Estonia. 


* * 
* 


The appeal in the assassination of 
Minister Pieracki will be heard in 
April. The hearing is expected to 
last at least for ten days. The same 
prosecutors will conduct the defense 
against the appeal, and it is understood 
that several other lawyers will supple- 
ment the defense ranks. 


* 
* * 


The annual congress of united Polish 
organizations in the United States was 
held recently in Chicago. Over fifty 


clubs and societies were represented 


First rate translations 
on every subject, in all 
languages by private 
and sworn translators. 
Duplicating.Copy typing. 
Manuscripts neatly typed. 
Prospects on demand. 


Marszatkewska 119 — Zielna 14 
elephone 601-16, 
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Public Notices  35—Made Bakaa 

sounds 39—Cover 40— 

Chinese measure 41—Missile VERTICAL Chopped 32—Titan 33—Revis- 
weapon 42—Three-toed sloth 1—Vehicle 2—Inner layer es 36—Metallic earth 37— 
43—Container for butter 45— of the iris’ 3—Silken bands Exist 38—Nap 44—Army’s 
Hastened the parting guest 4—Note ofthescale 5—Greek movable equipment 45— 
47—Inseet 48—Tingles 50— letter 6—Wild animal 7— Pen 46—Moisture 47—Exa- 
First appearances 52—Ridicule Source of sugar 8—High in mined accounts 49—Regret 


(coll.) 53—Question 56—Small, 
compact mass 57—Ventian 
magistrate 59—Burning stick 
6i—Yellow like gold 64— 
Constellation 65—Fitof nerves 
67—In addition 68—Things 
exercising great attraction 
70—Restaurant attendants 
72—Fold 73—Sorts into classes 


the scale 9—Southern state 
(abbr.) 10—Representative 
11—Rise gradually into pro- 
minence 12—Finishes 14— 
Trickle of water 15—At this 
place 18—Month 2i—Vase 
23—Barrier 25—Entreat 27— 
Turf 28—Seasons 29—Bad 
repute 30—Snares 31— 


5i—Catch, as game 53—Crafts 
54--Rested 55—Was a ware 
of 57—Poisonous gas (mining) 
58—Spoken 59—Small particl- 
es 60—Tow 62— Wisdom 
63—Cast 65—Very black 66— 
Title of address 69—Conti- 
nent (abbr.) 71—Symbol for 
tantalum 


| A.FRENDLER 


The Gentleman’s Outfitters 
101 Marszatkowska 
ain coats, Overcoats, Hats, Gloves, Socks, 
Slipovers, Cloth for Suits, Umbrellas, etc. 
Shirtmaker 
English Wearing Apparel for Ladies 


CINEMA PROGRAMME 


APOLLO 
“Eve,” Magda Schneider 
Austrian Production 
ATLANTIC 
“Captain Blood” 
American Production 


BALTYK 


“Róża,” Eichleréwna, Jaracz, Stepowshé 
Polish Production 


CAPITOL 


“Bohaterowie Sybiru,” 
Polish Production 


CASINO 
“Modern Times,” Charlie Chaplin 
American Production 
EUROPA 
“Top Hat,” Ginger Rogers, Fred Astaire 
American Production 
FILHARMONJA 


“Her Highness Grandmother,’ 

Sandrock 

Austrian Production 
MAJESTIC 

“Marriage,” Kay Francis 

American Production 


PAN 
“Pan Twardowski” 
Barszczewska, Brodniewicz 
Polish Production. 
RIALTO 
“Black Angel,” Merle Oberon, 
Americian Production 
STYLOWY 
“The Matiny on the Bounty,” Laughton 
Gable, Tone 
American Production 
SWIATOWID 


“Milky Way,” Harold Lloyd 
American Production 


Bodo, Brodzisz: 


Adele 


“MOTO-SERVICE” Sp. z o. o. 


Agents for English Motorcycles and 
Sidecars. ‘The world’s best make — 
H. R. D., London. Extra parts, Smith; 
Shell and Vacuum. 


lubricating oil, 


Secondhand motorcycles and sidecars. 
Senatorska 19. 


Correction 


In our review of Assasination on page 
6 line 7 instead of “the minister and 
tried to blackmail him” this phrase should 
have read: “the minister who tried to black- 
mail her.” 
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